📅 Hindi Lesson – Murli of 05 Jully 2026

📅 Murli sentence of 05 Jully 2026

📜 Hindi
मेरे से तेरा किया तो बेफिक्र बादशाह बन गये।

🔤 Transliteration
mere se terā kiyā to befikr bādśāh ban gaye.

💬 Translation
When you turned "mine" into "Yours," you became a carefree king.

More naturally in the BK context:
Once you surrendered everything to the Father—changing the attitude from "this is mine" to "this is Yours"—you became a carefree sovereign, free from worry.

📚  Vocabulary
· मेरे से (mere se) – from me; what belongs to me. 
· तेरा (terā) – yours; belonging to You (the Father). 
· किया (kiyā) – made, turned, transformed. 
· बेफिक्र (befikr) – carefree, free from worry (be- = without, fikr = worry, concern; from Persian/Urdu). 
· बादशाह (bādśāh) – king, emperor, sovereign. 
· बन गये (ban gaye) – became.

⚙️ ️Grammar
मेरे se तेरा किया
This is an idiomatic expression.
Literally, it means:
"You made what was mine into Yours."
It does not simply refer to giving away possessions. It describes an inner transformation of consciousness:
· मेरा (merā) – "mine" 
· तेरा (terā) – "Yours" 
· करना (karnā) – to make, to turn into 
The idea is to replace the feeling of ownership ("mine") with the feeling of belonging to the Father ("Yours").
बन गये (ban gaye)
The perfect form of बनना (bannā), "to become":
"became."

BK Spiritual Meaning
This short sentence expresses an important BK teaching.
As long as we think:
· "my body," 
· "my family," 
· "my possessions," 
· "my responsibilities," 
the mind naturally carries worry (फिक्र – fikr).
When everything is offered to Shiv Baba, the attitude changes from "mine" (मेरा) to "Yours" (तेरा). The burden of ownership disappears, and one experiences the stage of a बेफिक्र बादशाह (befikr bādśāh)—a carefree king, someone who remains light, free from anxiety, because the Father takes responsibility while the child acts as His instrument.
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